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ŠTO ZNAČI ŠTO NA OBRAČUNKOM LISTIĆU ZA ISPLATU PLAĆE 
ACT GOVERNMENT

Ovaj informativni listić je napravljen kako bi zaposlenicima Vlade ACT-a pomoglo da shvate sadržaj svog obračunskog listića za isplatu plaće.
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1. Razdoblje isplate od do
Prvi i zadnji datum dvotjedne plaće. Dvotjedna plaća započinje u četvrtak (dan prethodne isplate) i završava u srijedu dva tjedna kasnije (dan pred isplatu).
2. Dan isplate plaće
Datum kada se plaće uplaćuje na vaš bankovni račun (u banci, kreditnoj uniji ili stambenoj štedionici).
3. Neto plaća
Iznos plaće koji je uplaćen na vaš račun, izračunat oduzimanjem iznosa koji je prikazan pod Ukupni odbici (Total Deductions) (odjeljak 10) od iznosa prikazanog pod Ukupna plaćanja (Total Payments) (odjeljak 9).
4. Vaše ime, AGS/broj zaposlenika i adresa 
U ovom odjeljku navedeni su:
· vaše prezime i inicijali;
· broj službenika Australske vlade (AGS) ili broj zaposlenika koji je jedinstven samo za vas;
· vaša radna ili poštanska adresa; i
· Centar za obračun plaće i šifre lokacije što je samo za službenu uporabu.
5. Podaci o vašem bankovnom računu, vaša klasifikacija i gdje radite
U ovom dijelu i naveden:
· BSB i broj računa koji ste naznačili kao račun za uplatu plaće. Prikazana su samo 3 posljednja broja jednog i drugog broja kako bi se zaštitila vaša privatnost;
· klasifikacija vašeg trenutnog zaposlenja; i
· informacije o tome gdje je vaša pozicija smještena u organizacijskoj strukturi vaše Direkcije, uključujući i šifru troškova na temelju kojih se isplaćuje vaša plaća.
6. Uplata u mirovinski fond (Superannuation) koju uplaćuje poslodavac
Ime vašeg mirovinskog fonda i iznos koji Vlada ACT-a uplaćuje u vaš fond.
7. Tjedni sati
Vaš prosječni broj sati rada tjedno.
8. Posebno plaćanje
Ovaj dio je obično prazan. No, ako se u ovom odjeljku pojavljuje neka vrijednost, to predstavlja zasebnu isplatu (ponekad pod imenom nezavisna isplata ili akontacija) koja vam je plaćena tijekom razdoblja obračuna plaće zasebno od vaše normalne plaće. To je obično zbog jednog od sljedećih razloga:
· zatražili ste akontaciju za dopust;
· nešto vam je ostalo neisplaćeno, npr. osnovna plaća, dodaci, prekovremeni rad ili doplaci iz prethodne plaće; ili
· prekinuli ste radni odnos i isplaćeno vam je sve na što ste imali pravo, kao što je osnovna plaća, neiskorišteni godišnji odmor, dodatak za dopust, dopust za dugoročni rad, otpremnina ili isplata koja slijedi nakon otkaza.
Iznos prikazan u ovom odjeljku je neto iznos koji je posebno uplaćen na vaš račun. Bruto iznosi zasebnog plaćanja uključeni su u odjeljak 9 PLAĆANJA (PAYMENTS) sa svim drugim iznosima koji su vam plaćeni u ovoj isplati. Na primjer, plaćanje prikazano pod PLAĆE (SALARIES) može uključivati postojeću dvotjednu bruto osnovicu kao i osnovnu bruto plaću za prethodnu plaću. Posebna isplata se također pojavljuje i u odjeljku 10 ODBICI (DEDUCTIONS). Posebno plaćanje je ovdje oduzeto kako vam plaća ne bi bila dva puta isplaćena. Porez koji se odnosi na posebno plaćanje dodaje se na porez za tekuću plaću u odjeljku ODBICI (DEDUCTIONS). 
9. PLAĆANJA
U ovom odjeljku su popisana sva plaćanja koja vam se isplaćuju u razdoblju isplate, uključujući i bruto iznose bilo kojeg posebnog plaćanja koje vam je isplaćeno (vidi točku 8). Ova plaćanja mogu uključivati:
· Plaće – osnovnu plaću ili nadnice;
· Plaćanje za dopust – dolarska vrijednost dopusta koji ste uzeli. Tamo gdje se pojavljuje plaćanje za dopust na vašem obračunskom listiću za isplatu plaće, taj iznos, plus iznos prikazan pod ‘Plaće’ (‘Salaries’), isti je kao iznos vaše osnovne dvotjedne plaće;
· Naknade poput viših dužnosti (Higher Duties) (HDA), kvalifikacije, industrija, mješavina (Composite), itd. koje su specifične za vašu poziciju i/ili vještine; i/ili
· Dodaci za rad u smjenama ili plaćanja za prekovremeni rad ako ste radili u ranim jutarnjim satima, navečer, vikendom ili državnim praznicima, ili ako ste radili više od vaših uobičajenih sati;
Ukupna plaćanja odnosi se na ukupni isplaćeni iznos (prije odbitka poreza).
Plaćanja na koja se plaća porez odnose se na ukupno plaćanje minus sve ono čime se smanjuje iznos poreza koji morate platiti (npr. ako od plaće izdvajate dio u mirovinski fond). Oporezivo plaćanje umanjuje se za iznos izdvajanja od plaće u mirovinski fond ili za bilo koji doplatak koji primate, a koji ne podliježe porezu (npr. doplatak na koji ne plaćate porez).
10. ODBICI
Ovdje su navedeni svi iznosi koji su odbijeni od vaših ukupnih plaćanja za to razdoblje isplate. To mogu biti:
· Porez – iznos zadržanog poreza izračunava se na temelju informacija koje ste naveli na obrascu za poreznu prijavu (Taxation Declaration form);
· Povrat zasebnog plaćanja – ako ste primili zasebnu isplatu (vidi točku 8), iznos koji je isplaćen na vaš račun biti će prikazan u odbicima kao SEP PAYMENT RECOVERY; i
· Svi ostali iznosi za koje ste odlučili da se odbijaju od vašeg plaćanja, poput:
·  osobnih doprinosa ili doprinosa zaposlenika u mirovinski fond;
· odbitaka u mirovinski fond od plaće, uključujući i naknade za odbitke od plaće u mirovinski fond, itd.;
· odbitaka za druge račune osim onog na koji vam se uplaćuje plaća (npr. BANK DEPOSIT 1, 2, 3 ili 4);
· naknada za medicinsko ili zdravstveno osiguranje; i/ili
· naknada za sindikat.
Ukupni odbici odnose se na zbroj svih odbitaka zabilježenih u ovom odjeljku.
Ako želite unijeti promjenu za bilo koji od svojih odbitaka, popunite obrazac Manage Bank Details and Deductions form on the Shared Services Website.
11. PREOSTALI DOPUST
U ovom dijelu navedeno je koliko vam je preostalo od godišnjeg odmora, dopusta za dugoročni rad (LSL) i osobnog dopusta na zadnji dan razdoblja isplate. Preostali iznos ne uračunava se u buduće dopuste koji su obrađeni niti u buduća prikupljanja dopusta.
U ovom odjeljku prikazani su i Datumi prikupljanja zadnjeg osobnog dopusta i dopusta za dugoročni rad (LSL). Ti datumi su obično godišnjica od datuma kada ste započeli ACTPS, no neplaćeni dopust i prethodni rad mogu utjecati na to kad je taj datum.
Prikazani ostaci dopusta za dugoročni rad možda nisu točni ako istovremeno radite na više mjesta (tj. ako ste imali ili imate istovremeno dva ili više poslova u ACT vladi. Ako se to odnosi na vas, dostavite obrazac s upitom LSL enquiry form on the Shared Service Website  kako biste dobili  točne podatke o preostalom dopustu najmanje šest tjedana prije uzimanja LSL .
Ukupni broj dana osobnog dopusta koji ste uzeli bez liječničke potvrde od zadnjeg prikupljenog osobnog dopusta također nije prikazan na platnim listićima. Korisnici HR21 mogu provjeriti ove informacije ako izbroje broj dana u HR21 pod Leave, Leave History. Osoblje koje nema pristup u HR21 može kontaktirati Zajedničke službe na 620 79000 za potvrdu tih podataka.
12. Ukupno ove godine do danas
U ovom odjeljku su prikazani ukupni podaci u ovoj financijskoj godini do tog datuma (tj. svi iznosi primljeni od prve isplate u toj financijskoj godini do sadašnje isplate) za sljedeće komponente:
· bruto prihod (plaćeni iznosi plaće prije plaćanja poreza, uključujući doplatke, dodatke za rad u smjenama i za prekovremeni rad);
· uplaćena osobna izdvajanja u mirovinski fond;
· zadržani porez;
· oporeziva plaća (bruto prihod minus eventualna izdvajanja za uplatu u mirovinski fond prije plaćenog poreza i doplaci na koje se ne plaća porez).
13. DOPUST OBRAĐEN U OVOJ ISPLATI
U ovom odjeljku prikazan je eventualni dopust obrađen u tekućem razdoblju isplate. Prikazani podaci uključuju vrstu dopusta, razdoblje na koje se dopust odnosi, da li ste dostavili dokaz u prilog uzetog dopusta (samo za osobni dopust, uključujući liječničku potvrdu ili zakonsku izjavu) te ukupni iznos dopusta koji je/će biti oduzet od preostalog dopusta.
Za promjenu zahtjeva za odobreni dopust, morate porazgovarati sa svojim delegatom i popuniti obrazac za odobrenje ili promjenu dopusta  Cancel or Amend Approved Leave form on the Shared Services Website.
14. Informacije za kontaktiranje zajedničkih službi
U ovom odjeljku su navedeni podaci Zajedničkih službi, ukoliko imate bilo kakvih pitanja o vašoj isplati ili dopustu. Alternativno, možete odgovoriti na email uz koji je priložen vaš obračunski listić za isplatu plaće.
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